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A halál hírüladása harangszó által 
a Felső-Tisza-vidéken

Megkondul a harang, s mint gyors madársereg 
Száll szava a légben utcák, házak felett.

Kárpátalja magyarlakta településein évszázadok óta a harang megszólaltatásával 
adják hírül azt, amikor a faluközösség egy-egy tagja eltávozik az élők sorából. A harango­
zás által történő hírüladásnak megfigyelhető tájankénti változása. Jelen cikkemben szeret­
ném bemutatni a Felső-Tisza-vidék 11 településének harangozási rendjét a református közössé­
gekben.

A hírüladás legelterjedtebb formája a harangozás. Ez a Magyar Néprajzi Lexikon 
szerint: kultikus eredetű eljárás, amelyet már az ókori Rómában is alkalmaztak. A keresz­
tény egyház a 12. században tette kötelezővé a felszentelt harangok használatát.

A harangszónak több funkciója van: harangok jelzik az egyes felekezeteknél az 
időt, harangszó figyelmezteti a hívőket az istentiszteletre. Azt is mondhatjuk, hogy a ha­
rangnak információközlő szerepe is van. Az emberi élet fordulóinak eseményeit is harango­
zással jelzik: születést, házasságkötést, halált. Az alábbiakban a halál bekövetkezésének az 
időpontjától az elhantolásig, sőt az egy év múlva történő megemlékezésig mutatom be a 
harangozás rendjét.

Felravatalozás és koporsóba tétel után megtörténik a hírüladás. Mindegyik kutató­
ponton a rokonokat, ismerősöket értesítik először. Három kutatóponton (Visk, Tekeháza, 
Csetfalva) kaptam olyan információt, hogy a családon kívül értesítik -  régen a halottkémet 
-  az orvost. Ezután szólnak a harangozónak. Salamonban volt szokásban, hogy először a 
kurátorhoz kellett menni, hogy engedélyt adjon a harangozónak a harangozáshoz. Ezt csak 
akkor történhetett meg, ha ki volt fizetve az egyházadó. Amíg ki nem fizették -  ha elmara­
dásuk volt - , addig nem harangoztak.

Miután beszéltek a harangozóval, mentek a paphoz, hogy bejelentsék a halálesetet 
és megbeszéljék vele a temetés időpontját. Régen ebből nem adódtak bonyodalmak, azon­
ban a 90-es évektől kezdve, hogy a papok több gyülekezetben is szolgálnak, néha gond van 
az időpont egyeztetésben, de mindig megoldják. A fentiekben felsorolt tennivalókat leg­
többször a rokonságból egy férfi intézi. Gyulán ez az elhunyt keresztfiának a tiszte, ezzel 
neki kell foglalkoznia.

A haláleset jelzése vidékenként, néhol felekezetenként is változó és nemek szerinti 
eltérés is tapasztalható. A falu lakossága mindenütt a harangszóból szerez tudomást a halál 
híréről. Mikor meghallják a harangszót -  ebből már megállapítják, hogy férfi, nő, netán 
gyerek halt meg -  kimennek az utcára és ott kérdezgetik egymástól ki halt meg, információt
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szereznek a halott személyéről. Napjainkban már a telefont is alkalmazzák „információ- 
szerzésre”. Az alábbiakban bemutatom, hogy a vizsgált kutatópontokon milyen módon, 
milyen sorrendben harangoznak először a halottnak nemtől függően:

Salamonban és Szalókán:
Férfinak, nagyharang, kisharang, összehúzzák 
Nőnek, kisharang, nagyharang, összehúzzák 
Gyereknek: ugyanúgy, mint a felnőtteknek 
Gyulán:
Férfinak, nagyharang, kisharang, összehúzzák 
Nőnek, kisharang, összehúzzák 
Gyereknek: kisharang 
Tekeházán:
Férfinak, három „verset” a nagyharanggal húznak 
Nőnek, két „verset” a nagyharanggal húznak 
Gyereknek: egy „verset” a kisharanggal húznak
Ezek jelzők. A jelzők után egy hosszú verset húznak mind a 3 haranggal egyszerre. 
Péterfalván: nincs különbség a harangozásban nemek szerint, hanem korosztály 

szerint eltérés van. Másként harangoznak a felnőttnek és másként a gyereknek:
Felnőtteknek, ötszöri megszakítással 
Gyereknek: háromszori időközkihagyással 
Szlatinán:
Férfinak: háromszor nagyharanggal, fiatalnak kisharanggal 
Nőnek: kétszer nagyharanggal, fiataloknak kisharanggal 
Gyereknek: 10 éves korig csengővel 
Badalón és Váriban:
Férfinak: háromszor nagyharanggal 
Nőnek: kétszer kisharanggal 
Gyereknek: ugyanúgy, mint a felnőtteknek 
Técsőn:
Férfinak: háromszor nagyharang „híradó”, aztán össze 
Nőnek: kétszer nagyharang „híradó”, aztán össze
Gyereknek: ugyanígy, csak itt kisharanggal. 3-4 éves korig csengővel, ugyanennyit. 
Visken:
Férfinak: háromszor kisharanggal, aztán „ráhúzzák”
Nőnek: kétszer kisharanggal aztán „ráhúzzák”
Gyereknek: ugyanúgy, mint a felnőtteknek;
Csetlalván:
Férfinak: háromszor nagyharanggal, negyedikre összehúzzák 
Nőnek: kétszer nagyharanggal, harmadikra összehúzzák 
Gyereknek: ugyanígy
A temetésig még többször, különböző napszakokban szól a harang. Itt már nincs 

sem nemek, sem korosztály szerinti eltérés:
Salamonban és Szalókán:
Reggel és délben -  mindig összehúzzák -  egyszer 
Gyulán, Tekeházán, Péterfalván, Szlatinán, Visken:
Reggel, délben, este (naplemente előtt)- csak hosszúval egyszer 
Badalón és V áriban:
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Reggel és délben -  egyszer összehúzzák
Técsőn, Csetfalván:
Reggel, délben, este (naplemente előtt) -  egyszer összehúzzák
A halottnak a temetés napján már csak egyszer harangoznak, a temetésre. Ezt 

szinte minden kutatóponton úgy nevezik, hogy „gyűlőre” húzzák:
Salamonban és Szalókán:
Háromszor harangoznak (nagy, kicsi, összehúzzák);
Gyulán:
Egyet húznak gyülekezőre hosszúval
Tekeházán:
Gyűlőre harangoznak egy hosszú verset a nagyharanggal, egy órával a temetés 

kezdete előtt;
Péterfalván:
Egyet húznak gyülekezőre a nagy haranggal;
Szlatinán, Badalón és Váriban:
Összehúzzák egyszer;
Técsőn:
Napjainkban már nem harangoznak a temetésre, régen nagyharanggal harangoztak;
Visken, Csetfalván:
Összehúzzák egyszer.
A temetési szertartás ideje alatt nem harangoznak. Azonban, mikor a koporsót le­

viszik az udvarról és megindul a menet a temető felé, ismét megszólal a harang, és mindad­
dig szól, amíg be nem hántolják a sírt. Ez mind a l l  kutatóponton megegyezik.

A halottért való harangozásról azt mondták az adatközlők, hogy azért van rá 
„szükség”, mert ez egyfajta tiszteletadás az elhunytnak az élők részéről. Gyulán tették még 
azt hozzá, miszerint azért harangoznak, mert: Jézusnak is harangoztak, mikor kilehelte a 
lelkét. Szintén Gyulán él egy hiedelem a harangozással kapcsolatosan: a harang, ha „visz- 
szaüt”, akkor nagyon hamar újabb halott lesz a faluban. Szinte minden kutatóponton elő­
forduló hiedelem, hogy a halottért naplemente után nem szabad harangoztatni, „ne érje 
harangszó” mondják többek között Csetfalván is, mert ez nagyon rosszat jelent, de hogy 
mit arra már nem emlékeznek.

A vizsgált kutatópontok közül Salamonban és Szalókán a harangozással, a hírüla- 
dással kapcsolatban van egy momentum, ami a többi kutatóponton nem figyelhető meg. A 
családtagok úgynevezett „emléket” huzatnak hozzátartozójukért halálának egy éves évfor­
dulóján. Ilyenkor délben újra megszólalnak a harangok. A két harangot együtt megszólal­
tatva, „összehúzva” egyszer harangoznak.

Sajnos, az emberi élet és természet velejárója, hogy egy év múltán a családtagokon 
kívül, szinte senki nem emlékszik az elhunyt halálának időpontjára. Ilyenkor ugyanúgy, 
mint amikor a halottnak először harangoztak, amikor a közösség számára hírül adták a 
halálesetet megkezdődik a találgatás, kérdezősködés arra vonatkozóan, hogy kinek haran­
goznak, ki az, aki ezelőtt egy évvel örökre búcsút vett a földi élettől. Talán így is van rend­
jén, hiszen az élet megy tovább. Azonban tartozunk annyival az elhunyt emlékének, hogy 
miután megtudjuk kiért szól a harang, álljunk meg egy pillanatra és a harangszó ideje alatt 
idézzük fel újra emlékezetünkben azt a személyt, aki már egy éve eltávozott közülünk.

A halottért történő harangozásra, a harang szavára még napjainkban is odafigyel­
nek, hiszen információhordozó szerepük van. Értesíti a közösséget az elhunyt neméről és 
koráról. A néphitben még ma is élnek a fent említett hiedelmek, amikben még ma is hisz-
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nek. Megfigyelhető azonban az a tendencia, amely ugyanúgy, mint más szokásoknál, ez is 
csak az idősebb generáció körében él. Itt szeretném megjegyezni, amit nem elégszer szok­
tunk hangsúlyozni, hogy a hagyományokat ápolni és őrizni kell, hiszen ez összetartója egy- 
egy közösségnek, a közösség pedig megtartója a hagyományoknak.
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Берта Елеонора
Спшпщення про смерть за допомогою дзвону у населених 

пунктах ВерхньоТ течи р. Тиси 
Резюме

Серед угорського населения Закарпатгя побутують pi3Hi звича! i норми сповпцення про 
смерть людини за допомогою дзвону. У стати на MaTcpiani 11 населених пункнв Верхньо! темп р. 
Тиси: Солотвино, Тяч1в, Вишково, Тсково, Пийтерфолво, Четфолво, Bapi, Бадапово, Дюло, Соловка 
та Шоломоново розглядаються вщмшносп у звичаях щодо сповпцення про смерть людини в день 
смерп, наступного дня та в день поховання.

У статп подаються niкавi звича! щодо послщовносп та тривалосп використання дзвону 
для сповщення смерп окремо чоловтв, жшок i дггей. Подаються також особливосп використання 
дзвону наступного дня. Так, наприклад, у селах Теково, Пийтерфолво, Солотвиш та Витков} 
дзвонять по померлому зранку, в общ i вечером (перед заходом сонця). У населених пунктах 
Саловка, Шоломоново i Tbhíb дзвонять за померлим ильки зранку i в общ.

У стати наводяться i легенди з цього приводу.


